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Congratulations on purchasing your Geemarc 
TravelClock.  This is a multifunction alarm clock w hich 
offers additional features such as snooze, backligh t and 
calendar display 
 
Its is important that you read the instructions bel ow in 
order to use your Geemarc alarm clock to its full 
potential.  Keep this user guide in a safe place fo r future 
reference. 

Unpacking the TravelClock 
When unpacking the TravelClock, you should find the  
following in the box: 
 

·  1 TravelClock unit 
 
·  3 AAA batteries  

 
·  1 1 1 1 Carrying case 

 
 

 
 

For product support and help visit our website at www.geemarc.com 
Telephone 01707 384438 

Or fax 01707 372529 
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Right Side Description 
 

 
 
 

 

Base Description 
 

 
 

Setting Up 
Slide and open the battery compartment found on the  
base of the alarm clock.  Insert 3 good quality alk aline 
batteries (AAA size, 1.5V type) into the battery 
compartment.   (Take care to insert in first the battery 
noted “Insert this battery first ”)  Check the battery polarity 
diagrams in the battery compartment when inserting the 
batteries.  Replace the battery cover. 
 
Note : Do not use rechargeable batteries. Do not put 
batteries into the household rubbish, pay attention  to 
battery regulations regarding battery disposal. 
 
Remove the clear film label found on the LCD displa y. 
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Time Setting 
 
 Slide the settings switch to the Time Set  position  

  
 The HOUR digits will flash. Use ��� �  and ��� �  to select the 

correct hour 
 

  
 Press Mode button  

  
 The MINUTE digits will flash.  Use ��� �  and ��� �  to select the 

correct minute 
 

  
 Press Mode button  

  
 The YEAR digits will flash.  Use ��� �  and ��� �  to select the 

correct year 
 

  
 Press Mode button  

  
 The MONTH digits will flash.  Use ��� �  and ��� �  to select the 

correct month 
 

  
 Press Mode button  

  
 The DATE digits will flash.  Use ��� �  and ��� �  to select the 

correct date 
 

  
 When satisfied with the time and date setting, sli de the 

setting switch back to the Lock position.  This pro tects the 
set time against accidental changes caused by touch ing 

buttons 

 

 
Note: The day of the week will be set automatically  by the 
internal calendar after the year, month and date ar e set. 
 

12h/24h Clock Setting 
In the Lock position, Press ��� � .  This will allow you to 
toggle between 12h and 24h clock setting. 
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Alarm Time Setting 
 
 Slide the settings switch to the Alarm Set  position  

  
 ‘ALARM’ and the alarm HOUR digits will start to fla sh.  

Use ��� �  and ��� �  to select the required alarm hour  
 

  
 Press Mode button  

  
 The alarm MINUTE digits will flash.  Use ��� �  and ��� �  to 

select the required alarm minutes  
 

  
 Press Mode button  

  
 The SNOOZE digits will flash.  Use ��� �  and ��� �  to select 

the required snooze time.  The range of snooze time  
is between 1 – 60 minutes  

 

  
 When satisfied with the alarm setting, slide the 

setting switch back to the Lock position.  This 
protects the set alarm time against accidental 

changes caused by touching buttons  

 

Alarm Alert Setting 

Select the alarm alert you wish to use by sliding t he alarm 
alert switch to one of the following selections: 
 
VIB = Shaker alarm 
 
VIB+AL = Shaker and sound and strobe alarm 
 
AL  = Sound and strobe alarm 
 

Alarm Mode Setting                                                    

Select the alarm mode you wish to hear by sliding t he 
alarm mode switch to one of the following selection s: 
 

 = Alarm on, snooze off.  The alarm icon will be 
displayed in the top left corner of the screen 
 
The alarm will ring once for 1 minute.  Press the 
Snooze/Light button to stop the ringing.   The alar m will 
not ring again. 
  
SNZ  =  Alarm on, snooze on.  The alarm and the sno oze 
(Zz) icons will be displayed in the top left corner  of the 
screen 
 
Press the Snooze/Light button to stop the ringing.  The 
alarm will ring three times for 1 minute whilst in snooze 
mode .  The snooze interval between the three rings  can 
be set when setting the alarm time. 
 

 = Alarm off, snooze off.  The alarm will not ring 

Alarm Volume Setting 

The alarm volume can be altered using the alarm vol ume 
setting key.  
 
 
The alarm volume can be altered while the alarm is 
ringing or simply in standby mode. 
 
 
 

Decrease volume 

USING THE ALARM 
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Increase volume  
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Count Up Timer 
 
 Slide the settings switch to the Timer Set position   

  
 Press Snooze/Light button to Start and Stop the 

count up timer  
 

  
 To clear the count up timer – press Snooze/Light 

button to stop the timer followed by the mode butto n 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Countdown Timer 
 
 Slide the settings switch to the Timer Set position   

  
 Press Mode button twice  

  
 The timer HOUR digits will flash.  Use ��� �  and ��� �  to 

select the required timer hour 
 

  
 Press Mode button  

  
 The MINUTES digits will flash.  Use ��� �  and ��� �  to select 

the required timer minutes.   
 

  
 Press Mode button  

  
 The SECOND digits will flash.  Use ��� �  and ��� �  to select 

the required timer seconds 
 

  
 Press Snooze/Light button to start the countdown 

timer.  This button can also be used to stop the ti mer 
 

  
 When finished with the timer, slide the setting swi tch 

back to the Lock position 
 

 
Notes: The maximum countdown is 29 hours 59 minutes .  
The minimum countdown is 1 hour. 
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You can check the time easily and clearly in the da rk by 
using one of the following methods: 
 

1) Press the Snooze/Light button.  The display will  
light up with a soft glow that lasts for a short ti me.   

 
2) Press the Light button.  The display will light up 

with a soft glow.  The backlight will switch off as  
soon as you release this button. 

 
Note:  Frequent use of this feature will reduce the  life of 
the batteries. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

If you wish to use an optional Geemarc mains adapto r, 
you need to connect the power supply to the 4.5V so cket 
on the right side of the TravelClock and plug the o ther 
end into a wall socket. 
 
Only one battery at the place noted   " DO NOT REMOVE 
THIS BATTERY "  must be inserted  
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No display 
No alarm or weak alarm 
No backlight 
Reduced functionality 
 

·  Make sure the batteries are inserted correctly, 
     don't forget to insert the first battery as me ntioned 
 
·  Make sure that the batteries are fully charged 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

General  
Do not open the unit (except to replace the batteri es). 
Contact the helpline for all repairs. 
 
Never dispose of batteries in a fire. There is a se rious risk 
of explosion and/ or the release of  toxic chemical s. 

Cleaning  
Clean the alarm clock with a soft cloth. Never use 
polishes or cleaning agents - they could damage the  
finish or the electrics inside. 

Environmental  
Do not expose to direct sunlight. 
 
Always ensure there is a free flow of air over the surfaces 
of the alarm clock 
 
Do not place any part of your product in water and do not 
use it in damp or humid conditions e.g. bathrooms. 
 
Do not expose your product to fire or other hazardo us 
conditions.  
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SAFETY INFORMATION TROUBLESHOOTING 
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From the moment your Geemarc product is purchased, 
Geemarc guarantee it for the period of one year. Du ring this 
time, all repairs or replacements (at our discretio n) are free of 
charge. Should you experience a problem then contac t our 
help line or visit our website at  www.geemarc.com.  The 
guarantee does not cover accidents, negligence or b reakages 
to any parts. The product must not be tampered with  or taken 
apart by anyone who is not an authorised Geemarc 
representative. The Geemarc guarantee in no way lim its your 
legal rights.  
 
IMPORTANT: YOUR RECEIPT IS PART OF YOUR GUARANTEE 
AND MUST BE RETAINED AND PRODUCED IN THE EVENT OF 
A WARRANTY CLAIM.  
 
 
 
 
 
 
DECLARATION : Geemarc Telecom SA hereby declares that 
this product is in compliance with the essential re quirements 
and other relevant provisions of the Radio and 
Telecommunications Terminal Equipment Directive 
1999/5/EEC. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment ) has 
been put in place for the products at the end of th eir useful life 
are recycled in the best way. 
When this product is finished with, please do not p ut it in your 
domestic waste bin. 
Please use one of the following disposal options: 
- Remove the batteries and deposit them in an appro priate 
WEEE skip.  Deposit the product in an appropriate W EEE skip. 
- Or, hand the old product to the retailer. If you purchase a new 
one, they should accept it. 
Thus if you respect these instructions you ensure h uman 
health and environmental protection.        
   
 

         
 
 
 
 

 
 

For product support and help visit our website at 
www.geemarc.com 

Telephone 01707 384438 
Or fax 01707 372529 

 
 
 
 
 
 

 

 

Please note: The guarantee applies to  
the United Kingdom only 
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Compartiment 
à piles 
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Installation 
- Ouvrir le couvercle du compartiment à piles. 
- Insérez 3 piles alcalines sans mercure (type AAA 

1.5V) en respectant les polarités dans le 
compartiment . Insérez en premier la pile du bas 
(indiquée dans le compartiment par : « Insert this 
battery first » .  

- Refermez le compartiment. 
- Retirez le film protecteur de l’écran. 

 
Note : Ne pas utiliser de batterie rechargeable. 
Ne pas jeter les piles usagées dans votre poubelle.  
Déposez-les dans un endroit prévu à cet effet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Réglage de l’heure  
 
 Sélectionnez « Réglage de l’heure »  à l’aide du 

sélecteur général 
 

  
 L’heure clignote. Appuyez sur ��� �  ou ��� �  pour régler l’heure   

  
 Appuyez sur la touche MODE  

  
 Les minutes clignotent.  Appuyez sur ��� �  ou ��� �  pour régler 

les minutes  
 

  
 Appuyez sur la touche MODE  

  
 L’année clignote.  Appuyez sur ��� �  ou ��� �  pour régler 

l’année  
 

  
 Appuyez sur la touche MODE  

  
 Le mois clignote.  Appuyez sur ��� �  ou ��� �  pour régler le 

mois  
 

  
 Appuyez sur la touche MODE  

  
 La date clignote.  Appuyez sur ��� �  ou ��� �  pour régler la date   

  
 Lorsque les réglages sont terminés, replacez le sél ecteur 

général en position « Bloqué ».  
 

 
Note: Le jour de la semaine sera affiché automatiquemen t par 
l’horloge interne lorsque l’année, le mois et la da te seront 
programmés. 
 
 
 
 

INSTALLATION HORLOGE 
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Réglage de l’heure de sonnerie 
 
 Sélectionnez « Réglage de l’alarme »  à l’aide du 

sélecteur général 
 

  
 ‘ALARM’ et l’heure de l’alarme clignotent.  Appuyez  

sur ��� �  ou ��� �  pour régler l’heure de l’alarme  
 

  
 Appuyez sur la touche MODE  

  
 Les minutes de l’alarme clignotent.  Appuyez sur ��� �  

ou ��� �  pour régler les minutes de l’alarme  
 

  
 Appuyez sur la touche MODE  

  
 Le temps “sommeil” clignote.  C’est le temps total 

durant lequel l’alarme peut sonner.  Appuyez sur ��� �  
ou ��� �  pour régler cette plage d’alarme (elle peut 

s’étendre de 1 à 60mns)  

 

  
 Lorsque les réglages sont terminés, replacez le 

sélecteur général en position « Bloqué ».  
 

Sélection du type d’alarme 
Sélectionnez le type d’alarme à l’aide de l’interru pteur 
VIB/VIB+AL/AL situé en dessous de votre TravelClock  : 
 
VIB = Vibreur 
 
VIB+AL = Vibreur + Alarme + Flash lumineux 
 
AL  = Alarme + Flash lumineux 

Interrupteur Marche/Arrêt/Sommeil  

 = Alarme on, Sommeil off :  Le symbol alarme 
s’affiche. 
 
L’alarme sonne pendant 1 minute. Appuyez sur la tou che 
“SNOOZE” située en haut pour arrêter définitivement  la 
sonnerie. L’alarme ne se remet pas en service dans ce 
cas. 
  
SNZ  =  Alarme on, Sommeil on.  Les symboles alarme  et 
sommeil (Zz) s’affichent. 
 
Appuyez sur la touche “SNOOZE ” située en haut pour 
arrêter la sonnerie. 
Dans cette configuration, l’alarme sonne 3 fois par  minute 
pendant une période de 1 à 60 mins préalablement 
configurée.  
 

 = Alarme off, Sommeil off.  L’alarme ne sonne pas.  

 

Réglage du volume de l’alarme 
Vous pouvez régler le volume de l’alarme à l’aide d u 
bouton suivant:  
 
 
 
 
 
 
 
 

ALARME 

9 

ALARME 
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Diminue le  volume  Augmente le volume 

26 



 

Compteur 
 
 Sélectionnez « Chronomètre » à l’aide du sélecteur 

général 
 

  
 Appuyez sur la touche “SNOOZE” pour démarer ou 

arrêter le chronomètre  
 

  
 Pour remettre à zéro le chronomètre, appuyez sur la  

touche “SNOOZE” puis sur la touche “ MODE “. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Décompteur 
 
 Sélectionnez « Chronomètre » à l’aide du sélecteur 

général 
 

  
 Appuyez 2 fois sur la touche MODE  

  
 L’affichage de l’heure clignote.  Utiliser ��� �  ou ��� �  pour 

régler l’heure de démarrage  
 

  
 Appuyez sur la touche MODE  

  
 L’affichage des minutes clignote.  Utiliser ��� �  ou ��� �  

pour régler les minutes  
 

  
 Appuyez sur la touche MODE  

  
 L’affichage des secondes clignote.  Utiliser ��� �  ou ��� �  

pour régler les secondes  
 

  
 Appuyez sur la touche “SNOOZE” pour démarrer ou 

arrêter le décompte 
 

  
 En cours de décompte, vous pouvez remettre à zéro 

le chronomètre en appuyant sur la touche “SNOOZE” 
puis sur la touche « MODE ».  

 

 
Note : Le décompte maximum est de 29h59mins.  Le 
décompte minimum est de 1h. 
 
 
 
 

CHRONOMETRE CHRONOMETRE 
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Vous pouvez utilisez le rétroéclairage pour disting uer 
correctement l’affichage dans l’obscurité ou le noi r : 
 
Appuyez sur la touche “SNOOZE”, l’afficheur est écl airé 
pour quelques secondes. 
Ou appuyez sur la touche " LIGHT " (Eclairage). Rel achez 
la touche, l’afficheur n’est plus éclairé. 
 
Note:  Un emploi abusif du rétroéclairage use 
prématurément les piles. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vous pouvez utiliser un adaptateur secteur Geemarc 
220V/4.5V= branché dans la prise prévue à cet effet  sur la 
droite de votre TravelClock. 
A l'emplacement marqué " DO NOT REMOVE THIS 
BATTERY"  , une pile doit être présente. 
L’adaptateur secteur évite l’utilisation des 2 autr es piles. 
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Garantie 
 

Cet appareil est garanti 1 an pièces et main-d'oeuv re. La date 
d'achat figurant sur le ticket de caisse fera foi. Cette garantie 
s'exerce sous réserve d'une utilisation normale de l'appareil. 
Les dommages occasionnés par les surtensions électr iques, la 
foudre ou par un choc sur l'appareil ne peuvent en aucun cas 
être couverts par la garantie. En cas de problème f onctionnel 
rapprochez-vous de votre point de vente. 
 
Ce produit respecte les exigences de  compatibilité  électro-
magnétique et de sécurité électrique demandées par la 
directive européenne RTTE. 
 
 
Recommandation pour le recyclage  
 
La directive DEEE (Déchet d'Equipement Electrique e t 
Electronique) a été mise en place dans le but d'ass urer la 
collecte sélective en vue de la valorisation, réuti lisation ou 
recyclage des produits en fin de vie. 
Lorsque votre produit ne fonctionne plus, ne le jet ez pas dans 
votre poubelle ménagère. Déposez-le dans un lieu de  collecte 
approprié.   

        

   
 

Tél. service après vente en France: 03 28 58 75 99   
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